PŘÍLOHA č. 5c


<jméno a příjmení>
náměstek ministra financí

       V Praze dne <datum>


    Č.j.: 902/******/200y-pm
Název projektu: (název individuálního projektu / programu / blokového grantu – česky i anglicky( - CZ XXXX – dále jen „(individuální projekt / program / blokový grant(“ 

číslo: ……… - <velké písmeno – pořadové písmeno dopisu>

místo realizace: ………
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Na základě žádosti o grant z Finančních mechanismů Evropského hospodářského prostoru a Norska k výše uvedenému projektu sděluji následující:

Na základě (Dohody o udělení grantu k projektu č. CZ XXXX ze dne ……… mezi Výborem FM EHP a Národním kontaktním místem a na základě Dohody o udělení grantu k projektu č. CZ XXXX ze dne ……… mezi Ministerstvem zahraničních věcí Norska a Národním kontaktním místem – vyberte buď jednu nebo ponechte obě Dohody( a v souladu se zákonem č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů (rozpočtová pravidla), ve znění pozdějších předpisů, poskytuji na realizaci výše uvedeného (individuálního projektu / programu / blokového grantu( finanční prostředky z Národního fondu – Finanční mechanismy [EHP / Norska - vyberte buď jeden FM nebo ponechte oba] v celkové maximální výši 

……… EUR

(slovy: ……… EUR)

(…… EUR příspěvek z FM EHP, …… EUR příspěvek z FM Norska)
Finanční prostředky z Národního fondu se poskytují maximálně ve výši ……% z celkových oprávněných výdajů (individuálního projektu / programu / blokového grantu(.

(Pro programy / blokové granty: Z celkových oprávněných výdajů (programu / blokového grantu( nepřekročí výše výdajů na řízení (programu / blokového grantu( 

……… EUR.(
Finanční prostředky z Národního fondu budou poskytovány za podmínek uvedených v Příloze č. 1, které musí být důsledně dodržovány jak <název OSS – zřizovatele> tak [konečným příjemcem individuálního projektu / zprostředkovatelem programu / zprostředkovatelem blokového grantu] – <název KP / ZP>. 

Finanční prostředky z Národního fondu budou poukázány na následující příjmový účet <název OSS – zřizovatele>:

· bankovní spojení: <název a adresa banky>;

· číslo účtu: ……… (měna účtu); 

za předpokladu, že <název OSS – zřizovatele> zajistí plné předfinancování výdajů (individuálního projektu / programu / blokového grantu( ze svého rozpočtu (pro individuální projekty:, převedením příslušných částek na účet / účty konečného příjemce individuálního projektu – < název KP > – není nutné uvádět – účet KP není třeba znát.( (pro programy / blokové granty:, převedením příslušných částek na následující účty zprostředkovatele [programu / blokového grantu] – <název ZP>:

· bankovní spojení: <název a adresa banky>;

· číslo účtu pro výdaje na řízení (programu / blokového grantu(: ……… (měna účtu); 

· číslo účtu pro prostředky na financování sub-projektů: ……… (měna účtu).

Finanční operace související s implementací [programu / blokového grantu] musí být realizovány pouze prostřednictvím těchto účtů.(
<Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno podmínky poskytnutí finančních prostředků z Národního fondu (Příloha č. 1) promítnout jako podmínky čerpání finančních prostředků poskytnutých [konečnému příjemci / zprostředkovateli], <název KP / ZP> z rozpočtu <název OSS – zřizovatele>, určených na předfinancování realizace [individuálního projektu / programu / blokového grantu]. <Název KP / ZP> je povinen / povinno / povinna potvrdit přijetí těchto podmínek <název OSS – zřizovatele>.

Žádám Vás o písemné potvrzení přijetí podmínek poskytnutí finančních prostředků z Národního fondu dle Přílohy č. 1 a o zaslání kopie dokumentu, kterým <název OSS – zřizovatele> tyto podmínky promítl / promítla / promítlo jako podmínky poskytnutí dotace [konečnému příjemci / zprostředkovateli], <název KP / ZP>, včetně potvrzení přijetí těchto podmínek [konečným příjemcem / zprostředkovatelem].

Do doby obdržení tohoto potvrzení nebudou finanční prostředky z Národního fondu uvolňovány.

Přílohy:


Příloha č. 1 
Podmínky poskytnutí finančních prostředků z Národního fondu

(dále je třeba upravit dle konkrétního projektu – vyberte buď jednu Dohodu nebo ponechte obě Dohody)
Příloha č. 2
Dohoda o udělení grantu k projektu č. CZ XXXX mezi Výborem finančních mechanismů EHP a Národním kontaktním místem; 

Dohoda o udělení grantu k projektu č. CZ XXXX mezi Ministerstvem zahraničních věcí Norska a Národním kontaktním místem; 

včetně příloh, které jsou společné pro obě Dohody: 

I. Dopis KFM obsahující rozhodnutí o udělení grantu (Grant Offer Letter);

II: Plán implementace projektu – PIP;

[pro programy / blokové granty: III: Schéma fungování fondu (Fund set up)].
(možnost stanovení dalších příloh)
< Jména a funkce odpovědné osoby OSS – zřizovatele (na úrovni náměstka ministra)
Název OSS – zřizovatele

Adresa OSS – zřizovatele

IČ: ………>

Kopie:
<Jméno a funkce odpovědné osoby / statutárního zástupce KP / ZP

Název KP / ZP

Adresa KP / ZP

IČ: ………>

[Kopie: 

Pokud je relevantní (např. finanční odbor OSS - zřizovatele) – název, adresa, jméno a funkce odpovědné osoby]
PŘÍLOHA č. 1: 

PODMÍNKY POSKYTNUTÍ FINANČNÍCH PROSTŘEDKŮ Z NÁRODNÍHO FONDU

Část I – Účel [individuálního projektu / programu / blokového grantu]

1. Účel [individuálního projektu / programu / blokového grantu]
Finanční prostředky z Národního fondu se poskytují za účelem úhrady výdajů na předfinancování realizace (individuálního projektu / programu / blokového grantu( uvedeného v průvodním dopisu a dle Plánu implementace projektu (dále také jen „PIP“), který je uveden v příloze č. 2. 
2. Lhůta pro realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu(
a) Účelu (individuálního projektu / programu / blokového grantu( musí být dosaženo do [datum „final eligibility date“ dle Dohody o udělení grantu].

b) Oprávněnost souvisejících výdajů je upravena následovně: 

· Výdaje (individuálního projektu / programu / blokového grantu( jsou oprávněné od: [datum dle Dohody o udělení grantu];
· Výdaje (individuálního projektu / programu / blokového grantu( jsou oprávněné do: [datum dle Dohody o udělení grantu].

Část II – Povinnosti <název OSS – zřizovatele> a [konečného příjemce / zprostředkovatele]

1. Splnění účelu a realizace (individuálního projektu / programu / blokového grantu(
<Název OSS – zřizovatele> (dále jen „<zkratka názvu OSS – zřizovatele>“) je povinen / povinna / povinno zajistit, že <název KP / ZP> (dále jen „[konečný příjemce / zprostředkovatel]“) splní účel (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, na který mu byly finanční prostředky určené na realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, předfinancované z rozpočtu <název OSS – zřizovatele> poskytnuty, uvedený v části I. bodě 1 těchto Podmínek, a že [konečný příjemce / zprostředkovatel] bude realizovat tento (individuální projekt / program / blokový grant(, který je identifikován názvem, přiděleným číslem a dokumentací zpracovanou [konečným příjemcem / zprostředkovatelem] jako žadatelem o podporu za účelem získání grantu, ve lhůtě dle části I. bodu 2 těchto Podmínek a v souladu s Dohodou / Dohodami o udělení grantu, včetně všech příloh. 
2. Oprávněné výdaje  

<Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] bude požadovat proplacení pouze oprávněných výdajů (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, v souladu s Dohodou / Dohodami o udělení grantu, včetně všech příloh.

(Pokud je schválena záloha: <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] použije zálohově poskytnuté finanční prostředky Národního fondu pouze na oprávněné výdaje (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, v souladu s Dohodou / Dohodami o udělení grantu, včetně všech příloh.(
3. Vlastní předfinancování 

<Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit financování a realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu( před podáním průběžné zprávy o projektu.

4. Plnění Plánu implementace projektu 

a) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno Národnímu kontaktnímu místu (dále jen „NKM“) oznamovat veškeré skutečnosti, které mohou mít vliv na plnění Plánu implementace projektu nebo povinností vyplývajících z těchto Podmínek.
b) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] bude oznamovat NKM veškeré skutečnosti, které mohou mít vliv na plnění Plánu implementace projektu nebo povinností, které vyplývají z těchto Podmínek.

c) [Konečný příjemce / Zprostředkovatel] je povinen předložit revidovaný Plán implementace projektu pouze v případě změn uvedených v článcích 5.1 a 5.2 Dohody / Dohod o udělení grantu. Harmonogram čerpání finančních prostředků jednotlivých aktivit i položek rozpočtu (části PIP: 2.1; 4.6 – 4.10) je pouze indikativní, aktuální výši čerpání je [konečný příjemce / zprostředkovatel] povinen uvést v průběžné zprávě o projektu.

5. Odpovědnost <název OSS – zřizovatele> a [konečného příjemce / zprostředkovatele]
(Pro individuální projekty:
Veškerá odpovědnost za realizaci individuálního projektu se deleguje z Národního kontaktního místa na konečného příjemce. <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno promítnout relevantní podmínky stanovené těmito Podmínkami do právního aktu, jímž poskytne prostředky na financování individuálního projektu  konečnému příjemci.(
(Pro programy / blokové granty:
a) Zodpovědnost za realizaci (programu / blokového grantu( se deleguje z Národního kontaktního místa na zprostředkovatele. <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno promítnout relevantní podmínky stanovené těmito Podmínkami do právního aktu, jímž poskytne prostředky na financování (programu / blokového grantu( zprostředkovateli.

b) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel promítne relevantní podmínky stanovené právním aktem, jímž mu <název OSS – zřizovatele> poskytuje finanční prostředky na financování (programu / blokového grantu(, do právních aktů, jimiž prostředky poskytuje dále konečným příjemcům grantu. Toto ustanovení však nemá v žádném případě vliv na povinnosti a odpovědnost zprostředkovatele vymezené těmito Podmínkami.(
6. Monitorování 
<Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] bude poskytovat NKM v souladu s Plánem implementace projektu monitorovací zprávy a další údaje odpovídající kvality nezbytné jak pro průběžné sledování realizace (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, tak i pro jeho závěrečné vyhodnocení. 

7. Udržitelnost 
<Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] zajistí zachování výsledků realizace (individuálního projektu / programu / blokového grantu( po dobu (obvykle 10 let, dle podmínek uvedených v Dohodě/Dohodách o udělení grantu( od ukončení (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, v případech, kdy to není vyloučeno povahou (individuálního projektu / programu / blokového grantu nebo jednotlivých sub-projektů( nebo není v Dohodě / Dohodách o udělení grantu stanoveno jinak.

(Pro programy / blokové granty: <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel promítne tuto povinnost také do právních aktů, jimiž prostředky poskytuje dále konečným příjemcům grantu.(
8. Vedení (účetnictví  / daňové evidence(
(<Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] bude řádně účtovat o veškerých příjmech a výdajích, resp. výnosech a nákladech v souvislosti s (individuálním projektem / programem / blokovým grantem( podle platných českých právních předpisů, zejména vést účetnictví v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů (pro programy / blokové granty: , a to v členění zvlášť na výdaje na řízení (programu / blokového grantu( a prostředky na financování sub-projektů(.(
(V případě, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] není povinen vést účetnictví, je <název OSS – zřizovatele> povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] bude pro (individuální projekt / program / blokový grant( vést tzv. daňovou evidenci podle zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů, rozšířenou tak, aby příslušné doklady vztahující se k (individuálnímu projektu / programu / blokovému grantu( splňovaly náležitosti účetního dokladu ve smyslu § 11 (kromě odst. 1, písmena f)) zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a aby předmětné doklady byly správné, úplné, průkazné, srozumitelné, vedené v písemné formě chronologicky a způsobem zajišťujícím trvanlivost údajů (pro programy / blokové granty: , a to v členění zvlášť na výdaje na řízení (programu / blokového grantu( a prostředky na financování sub-projektů(.( 
9. Kontrola 
a) Výkon kontroly finančních prostředků z Národního fondu se řídí zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a změně některých dalších zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů a zákonem č. 552/1991 Sb., o státní kontrole, ve znění pozdějších předpisů. <Název OSS – zřizovatele> i [konečný příjemce / zprostředkovatel] podléhají také daňové kontrole podle zákona č. 337/1992 Sb., o správně daní a poplatků, ve znění pozdějších předpisů, prováděné územními finančními orgány v rámci výkonu správy odvodů za porušení rozpočtové kázně. 

b) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno za účelem ověření plnění povinností vyplývajících z těchto Podmínek vytvořit podmínky k provedení kontroly vztahující se k využití finančních prostředků Národního fondu, poskytnout veškeré doklady a poskytnout součinnost všem osobám oprávněným k provádění kontroly, příp. jejich zmocněncům.

<Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] za účelem ověření plnění povinností vyplývajících z těchto Podmínek vytvoří podmínky k provedení kontroly vztahující se k využití finančních prostředků určených na realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, předfinancovaných z rozpočtu <název OSS – zřizovatele>, poskytne veškeré doklady vztahující se k realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, umožní průběžné ověřování souladu údajů o realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu( uváděných ve zprávách o realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu( se skutečným stavem v místě jeho realizace a poskytne součinnost všem osobám oprávněným k provádění kontroly, příp. jejich zmocněncům. 

Těmito oprávněnými osobami jsou Národní kontaktní místo a jím pověřené osoby, územní finanční orgány, Nejvyšší kontrolní úřad, zástupci Kanceláře finančních mechanismů, Výboru FM EHP, Rady auditorů ESVO, Úřadu norského generálního auditora a MZV Norska nebo jimi pověřené osoby. 

c) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit výkon kontroly finančních prostředků určených na realizaci (individuálního projektu / programu / blokovému grantu(, předfinancovaných k rozpočtu <název OSS – zřizovatele> u [konečného příjemce / zprostředkovatele] obdobně jak je vymezen částí druhou zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů.

d) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] vytvoří vnitřní kontrolní systém na obdobných zásadách, které jsou stanoveny částí IV. zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů.

(Pro programy / blokové granty:
e) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel dále zajistí, aby koneční příjemci grantu umožnili všem osobám oprávněným k výkonu kontroly přístup ke všem dokladům vztahujícím se k (programu / blokovému grantu( a umožnili ověřit průběh jednotlivých sub-projektů (programu / blokovému grantu( v místě jejich realizace. <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel promítne toto ustanovení také do právních aktů, jimiž prostředky poskytuje dále konečným příjemcům grantu.

f) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel zajistí výkon kontroly prostředků na financování sub-projektů v rámci (programu / blokovému grantu( u konečných příjemců grantu obdobně jak je vymezen částí druhou zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů. ( 

10. Opatření k nápravě 
a) <Název OSS – zřizovatele> i [konečný příjemce / zprostředkovatel] jsou povinni informovat NKM o všech kontrolách (individuálního projektu / programu / blokového grantu( vykonaných jinými subjekty než NKM, jejich výsledcích a o navržených opatřeních k nápravě. 

b) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] bude informovat o přijetí a splnění opatření k nápravě subjekt, který kontrolu nebo monitorování (individuálního projektu / programu / blokového grantu( vykonal a opatření k nápravě uložil, a v kopii NKM.

11. Veřejné zakázky 

a) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] bude při realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu( zadávat veřejné zakázky dle zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů. (Pro programy / blokové granty: <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel promítne toto ustanovení také do právních aktů, jimiž prostředky poskytuje dále konečným příjemcům grantu.(
b) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] získá při zadávání zakázek malého rozsahu nad ekvivalent 5.000 EUR (v přepočtu cena v Kč bez DPH)
 alespoň 3 cenové nabídky pro realizaci dané zakázky (případně v dokumentaci zakázky zdůvodní, proč nebylo možné 3 cenové nabídky získat), přičemž lhůta mezi oslovením dodavatelů a termínem pro předložení cenových nabídek musí být minimálně 10 kalendářních dní. (Pro programy / blokové granty: <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel promítne toto ustanovení také do právních aktů, jimiž prostředky poskytuje dále konečným příjemcům grantu.(
c) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] ve smlouvě uzavřené s dodavatelem stanoví, že NKM je oprávněno ke kontrole dodávky v rámci (individuálního projektu / programu / blokového grantu( u dodavatele. Toto ustanovení se týká zakázek, jejichž hodnota překročí hranici 5.000 EUR (v přepočtu cena v Kč bez DPH).

d) (Pro programy / blokové granty: <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel promítne toto ustanovení také do právních aktů, jimiž prostředky poskytuje dále konečným příjemcům grantu, tak aby NKM bylo oprávněno ke kontrole i u dodavatelů konečných příjemců grantu.(
12. Vypořádání finančních prostředků z Národního fondu
a) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno po ukončení (individuálního projektu / programu / blokového grantu( finanční prostředky z Národního fondu finančně vypořádat v souladu se zákonem č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů, a s vyhláškou č. 52/2008 Sb., kterou se stanoví zásady a termíny finančního vypořádání vztahů se státním rozpočtem, státními finančními aktivy nebo Národním fondem. Povinné údaje dle vyhlášky č. 52/2008 Sb. je <název OSS – zřizovatele> povinen / povinna / povinno předložit v souladu s lhůtami stanovenými vyhláškou. 

b) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno promítnout toto ustanovení také do právního aktu, jímž poskytne prostředky na financování (individuálního projektu / programu / blokového grantu( [konečnému příjemci / zprostředkovateli].

c) (Pro programy / blokové granty: <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel převede na univerzální účet Národního fondu část dotace odpovídající podílu prostředků z FM EHP/Norska z prostředků vymožených od konečných příjemců grantu z titulu porušení rozpočtové kázně. (
13. Uchovávání dokumentů 
a) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno uchovat veškeré dokumenty související s realizací (individuálního projektu / programu / blokového grantu( v souladu s právními předpisy České republiky. Z hlediska ustanovení § 44a, odst. 8 zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů, je <název OSS – zřizovatele> povinen / povinna / povinno uchovat tyto dokumenty minimálně po dobu 10 let od ukončení (individuálního projektu / programu / blokového grantu(.

b) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] bude uchovávat veškeré dokumenty související s realizací (individuálního projektu / programu / blokového grantu( v souladu s právními předpisy České republiky. Z hlediska ustanovení § 44a, odst. 8 zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů, je [konečný příjemce / zprostředkovatel] povinen uchovat tyto dokumenty minimálně po dobu 10 let od ukončení (individuálního projektu / programu / blokového grantu(
.  

c) <Název OSS – zřizovatele> je dále povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] ve smlouvě uzavřené s dodavatelem stanoví, že dodavatel bude uchovávat veškeré dokumenty související s realizací (individuálního projektu / programu / blokového grantu( minimálně 10 let po ukončení (individuálního projektu / programu / blokového grantu(. Toto ustanovení se týká smluv uzavřených dle části II. bodu 11 těchto Podmínek.

d) (Pro programy / blokové granty: <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel promítne toto ustanovení také do právních aktů, jimiž prostředky poskytuje dále konečným příjemcům grantu, tak aby i koneční příjemci grantu a jejich dodavatelé uchovávali veškeré dokumenty související s realizací (programu / blokového grantu( minimálně 10 let po ukončení ( programu / blokového grantu.(
14. Užívání údajů 

<Název OSS – zřizovatele> i [konečný příjemce / zprostředkovatel] souhlasí s užíváním údajů o (individuálním projektu / programu / blokovém grantu( v informačních systémech a účetnictví pro účely administrace Finančních mechanismů EHP / Norska.

15. Pravdivost údajů 

<Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, aby všechny informace předkládané [konečným příjemcem / zprostředkovatelem] NKM a subjektům zapojeným do implementace (individuálního projektu / programu / blokového grantu( byly vždy úplné a pravdivé. 

16. Péče o majetek 
<Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] bude zacházet s majetkem (spolu)financovaným z finančních prostředků určených na realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, předfinancovaných z rozpočtu <název OSS – zřizovatele>, s péčí řádného hospodáře, zejména jej pojistí a zabezpečí proti poškození, ztrátě nebo odcizení.

[Pokud jsou tyto podmínky stanoveny v Dohodě o udělení grantu pro individuální projekt: <Název OSS – zřizovatele> je dále povinen / povinna / povinno zajistit, že konečný příjemce zajistí řádnou údržbu majetku (spolu)financovaného z finančních prostředků určených na realizaci individuálního projektu, předfinancovaných z rozpočtu <název OSS – zřizovatele>, na kterou konečný příjemce vyčlení na oddělený účet určený na údržbu tohoto majetku ročně finanční prostředky ve výši minimálně (1%( ze skutečných celkových výdajů individuálního projektu, a to od schválení závěrečné zprávy o projektu po celou dobu jeho udržitelnosti dle části II, bodu 7.]

[Pokud jsou tyto podmínky stanoveny v Dohodě o udělení grantu pro program / blokový grant: <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel promítne tuto podmínku z Dohody/Dohod o udělení grantu do právních aktů, jimiž prostředky poskytuje dále konečným příjemcům grantu tak, aby konečný příjemce grantu, který realizuje investiční projekty, zajistil řádnou údržbu majetku (spolu)financovaného z finančních prostředků určených na realizaci (programu / blokového grantu(, předfinancovaných z rozpočtu <název OSS – zřizovatele>,a vyčlenil na oddělený účet určený na údržbu tohoto majetku ročně odpovídající finanční prostředky v závislosti na podílu investičních výdajů na celkových výdajích sub-projektu. ]

17. Zákaz čerpání jiných podpor 
<Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] nebude v průběhu realizace (individuálního projektu / programu / blokového grantu( čerpat na tytéž výdaje jiné finanční prostředky z rozpočtové kapitoly <název OSS – zřizovatele>, z jiných rozpočtových kapitol státního rozpočtu, ze strukturálních fondů EU nebo jiných prostředků EU a Finančních mechanismů, tak aby nedošlo k duplicitě financování.

18. Odečtení příjmů 
<Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] nejpozději v okamžiku podání poslední žádosti o proplacení výdajů (individuálního projektu / programu / blokového grantu( odečte od celkových oprávněných výdajů příjmy generované z (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, které [konečný příjemce / zprostředkovatel] získal v průběhu realizace (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, pokud tyto příjmy nebyly zohledněny již při vydání těchto Podmínek. Jejich výši je [konečný příjemce / zprostředkovatel] povinen doložit. 

(Pro programy / blokové granty: <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel promítne tuto povinnost také do právních aktů, jimiž prostředky poskytuje dále konečným příjemcům grantu.(
19. Hlášení nesrovnalostí 
a) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno neprodleně informovat NKM o podezření na nesrovnalosti zjištěné při realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu(.

b) <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] bude neprodleně informovat NKM o podezření na nesrovnalosti zjištěné při realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu(.

(Pokud jsou uvedeny specifické podmínky grantu v GOL:

20. Specifické podmínky 
<Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že [konečný příjemce / zprostředkovatel] bude plnit podmínky poskytnutí finančních prostředků z Národního fondu uvedené v Dohodě/Dohodách o udělení grantu. (
Část III – Platební podmínky 

1. Platební podmínky (upravit dle konkrétního projektu)
a) (Pokud je schválena záloha: [Konečný příjemce / Zprostředkovatel] může – jménem <název OSS – zřizovatele> – požádat o zálohovou platbu prostředků poskytnutých z Národního fondu ve výši …… EUR (pro programy a blokové granty: , z toho …… EUR pro výdaje na řízení (programu / blokového grantu(, …… EUR prostředky na financování sub-projektů(, která bude <název OSS – zřizovatele> proplacena v souladu s pravidly a postupy NKM a/nebo KFM.(
b) Po proplacení oprávněných výdajů z finančních prostředků určených na realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, předfinancovaných z rozpočtu <název OSS – zřizovatele>, [konečným příjemcem / zprostředkovatelem], [pokud je schválena záloha: a při současném vyúčtování zálohy dle Dohody / Dohod o udělení grantu,] budou finanční prostředky z Národního fondu uvolňovány <název OSS – zřizovatele> zpětně na základě schválených žádostí o platby, zpracovanými [konečným příjemcem / zprostředkovatelem]. 

(Pro individuální projekty: Prostředky budou poskytovány do maximální výše …% celkových oprávněných výdajů (možno uvést i konkrétní částku). Zádržné, které může tvořit až …% celkových oprávněných výdajů (možno uvést i konkrétní částku), bude proplaceno až po schválení závěrečné zprávy o projektu.(
(Pro programy / blokové granty: Prostředky budou poskytovány až do výše ( % nebo částka dle Dohody / Dohod o udělení grantu (v členění na výdaje na řízení (programu / blokového grantu( a prostředky na financování sub-projektů)(. Zádržné, které může tvořit až ( % nebo částka dle Dohody / Dohod o udělení grantu (v členění na výdaje na řízení (programu / blokového grantu( a prostředky na financování sub-projektů)( bude proplaceno až po schválení závěrečné zprávy o projektu. (
c) Finanční prostředky z Národního fondu je možné <název OSS – zřizovatele> vyplatit až po obdržení řádně a správně vyplněných průběžných zpráv o projektu, zpracovaných [konečným příjemcem / zprostředkovatelem], a po jejich schválení KFM, a to ve výši odpovídající příslušné žádosti o platbu. 
d) Zádržné finančních prostředků z Národního fondu je možné <název OSS – zřizovatele> vyplatit až po obdržení řádně a správně vyplněné závěrečné zprávy o projektu, zpracované [konečným příjemcem / zprostředkovatelem], a po jejím schválení KFM, a to ve výši odpovídající žádosti o závěrečnou platbu (zádržné).

e) (Pro programy / blokové granty: <Název OSS – zřizovatele> je povinen / povinna / povinno zajistit, že zprostředkovatel převede příslušnou část výdajů na financování sub-projektů na účty konečných příjemců grantu [do …… (obvykle 15) pracovních dní po podepsání smlouvy s konečným příjemcem grantu nebo po schválení průběžné / závěrečné žádosti o platbu vystavené konečným příjemcem grantu – upravit dle manuálu pro implementaci příslušného programu / blokového grantu (pokud v manuálu žádná lhůta není stanovena, stanovit lhůtu 15 pracovních dní)].(
2. Pozastavení plateb
V případě závažného pochybení na straně <název OSS – zřizovatele> nebo [konečného příjemce / zprostředkovatele] je NKM oprávněno až do doby zjednání nápravy pozastavit <název OSS – zřizovatele> veškeré platby. 

3. Poměrné snížení finančních prostředků poskytnutých z Národního fondu 
V případě, že skutečná výše oprávněných výdajů na realizaci (individuálního projektu / programu / blokového grantu( bude nižší než …… EUR (základ pro stanovení výše finančních prostředků poskytnutých z Národního fondu), bude skutečná výše finančních prostředků poskytnutých z Národního fondu poměrně snížena, přičemž procentní podíl finančních prostředků poskytnutých z Národního fondu na celkových oprávněných výdajích (individuálního projektu / programu / blokového grantu( uvedený v průvodním dopisu bude zachován
. 

Část IV – Sankce 

Porušení povinností stanovených v těchto Podmínkách je porušením rozpočtové kázně podle § 44, odst. 1 zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů, a má za následek odvod za porušení rozpočtové kázně podle ustanovení § 44 a § 44a zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších předpisů. 

� Pro přepočet se použije směnný kurz platný pro měsíc, ve kterém byla veřejná zakázka vyhlášena, publikovaný v sérii C Úředního věstníku Evropských společenství.


� § 44a, odstavec 8 zákona č. 218/2000 Sb. stanoví, že odvod a penále lze vyměřit do 10 let od 1.1. následujícího po roce, v němž došlo k porušení rozpočtové kázně. Pokud příjemce neprokáže, jak byly prostředky použity, je to považováno za neoprávněné použití peněžních prostředků dle § 3, písmeno e) zákona č. 218/2000 Sb. 


� Pokud budou realizovány dodatečné výdaje (individuálního projektu / programu / blokového grantu(, které převýší částku uvedenou v bodě 3 této části, je <název OSS – zřizovatele> povinen / povinna / povinno tyto dodatečné výdaje zajistit z vlastních zdrojů.
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